
Dénomination de fonction VIA Description

(Psycho)thérapeute Thérapies dans un domaine spécifique (p.ex. thérapie
musicale)

Thérapeute du mouvement Amélioration du bien-être du client par le biais de la
thérapie du mouvement

Ergothérapeute Stimulation, amélioration et entretien des possibilités
(senso)motrices et de l’autonomie du client par la
thérapie

(Ortho)pédagogue, éducateur social Etablissement, évaluation et mise en pratique d’un plan
d’action individuel d’un client

Agent social Assistant social / infirmier social (SPH)

Agent de prévention Prévention des troubles psychiques et psychiatriques :
développement de programmes de prévention et com-
munication envers les groupes à risque. P.ex. sevrage
tabagique, prévention de suicide. Fonction d’indicateur
de besoins du client

Psychologue Entretiens psychologiques, conseils aux accompagna-
teurs

Assistant psychologique Psychodiagnostic et évaluation du client

Vu pour être joint à l’arrêté ministériel du 23 mai 2016 fixant la liste des professions connexes aux soins, visées à
l’article 10 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 mai 2002 instituant les primes d’encouragement dans le secteur
social privé flamand.

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2016/203107]

30. MAI 2016 — Dekret zur Zustimmung zu dem Sitzabkommen zwischen dem Königreich Belgien und der
Internationalen Föderation der Rotkreuz- und Rothalbmond-Gesellschaften, geschehen zu Brüssel
am 29. Juni 2012 und zu Genf am 9. Juli 2012 (1)

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das Sitzabkommen zwischen dem Königreich Belgien und der Internationalen Föderation der
Rotkreuz- und Rothalbmond-Gesellschaften, geschehen zu Brüssel am 29. Juni 2012 und zu Genf am 9. Juli 2012, ist
uneingeschränkt wirksam.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 30. Mai 2016

O. PAASCH
Der Ministerpräsident

Frau I. WEYKMANS
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

A. ANTONIADIS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

H. MOLLERS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2015-2016
Nummeriertes Dokument: 115 (2015-2016), Nr. 1 Dekretentwurf.
Ausführlicher Bericht: 30. Mai 2016 - Nr. 27 Diskussion und Abstimmung.
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2016/203107]

30 MAI 2016. — Décret portant assentiment à l’accord de siège entre le Royaume de Belgique et la Fédération
internationale des Sociétés de la Croix-Rouge et du Croissant-Rouge, signé à Bruxelles le 29 juin 2012 et à
Genève le 9 juillet 2012 (1)

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. L’accord de siège entre le Royaume de Belgique et la Fédération internationale des Sociétés de la
Croix-Rouge et du Croissant-Rouge, signé à Bruxelles le 29 juin 2012 et à Genève le 9 juillet 2012, sortira son plein et
entier effet.

Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Eupen, le 30 mai 2016.

O. PAASCH
Le Ministre-Président

Mme I. WEYKMANS
La Vice-Ministre-Présidente, Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme

A. ANTONIADIS
Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales

H. MOLLERS
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique

Note

Session 2015-2016.
Document parlementaire : 115 (2015-2016), no 1. Projet de décret.
Compte rendu intégral : 30 mai 2016, no 27. Discussion et vote.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2016/203107]

30 MEI 2016. — Decreet houdende instemming met het zetelakkoord tussen het Koninkrijk België en de
Internationale Federatie van Rode Kruis- en Rode Halvemaanverenigingen, gedaan te Brussel op 29 juni 2012
en in Genève op 9 juli 2012 (1)

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. Het zetelakkoord tussen het Koninkrijk België en de Internationale Federatie van Rode Kruis- en
Rode Halvemaanverenigingen, gedaan te Brussel op 29 juni 2012 en in Genève op 9 juli 2012, zal volkomen gevolg
hebben.

Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.

Eupen, 30 mei 2016.

O. PAASCH
De Minister-President

Mevr. I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Nota

Zitting 2015-2016.
Parlementair stuk : 115 (2015-2016), nr. 1. Ontwerp van decreet.
Integraal verslag : 30 mei 2016, nr. 27. Bespreking en aanneming.
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